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Predbrejba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

P«je<lini broj 2 pare.

Abbonamento per la 
Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un sinfol° 
namer» 2 cent.

Abonnement ftr die 
^anarchie vi irteljahrif 
4 K, einzelne Nimmer 

2 Heller.

Izlazi u 11 ura prije podne osim nedjelje 
I svet- a svaki dan.

Esce ogni giorno alle 11 ant. eccetto 
nelle domeniche e feste.

Erschelnt, ausser an Sonn* u. Feier- 
tagen, tàglich um 1 ( Uhr Vormittag.

2 HELLER
Za uvrštenje objava u 
»Malom oglasniku < plaća 
se za svaku rieč 2 pare 
Najmanja pristojba 30 p

Perle inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 reni. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kos'et 2 li.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i uredničtvo — Amministrazione e redazione — Administration und Redaktinn: Tiskara LAGiNJA i dr. prije 1 k'rmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. L

derio e quale logica conseguenza del me
desimo si aggognava ad avere anche 
degli, stallaggi-modelli col bestiame, che' 
più si adatta alla regione agricola del- 
l’Istria centrale.

* * »
Ma come fare ? I piccoli possidenti di t 

quelle regioni sono di nazionalità slava I 
e per gli organi autonomi provinciali 
sarebbe stato un crimine di lesa italia
nità lo spendere un po’ meno a Parenzo 
nell’ istituto agrario, esclusivamente ita
liano, ed istituire a Pisino un podere 
modello ed una scuola pratica slava.

Il Governo poi ha mille scuse : prima. 
quella che la cura dell’ agricoltura è una [ 
azienda dell’amministrazione pubblica de- ! 
mandata alla legislazione (ed aUe spalle) 1 
delle singole previ ncie.

Così si era fra l’incudine ed il mar- i 
telio e si dovette cercare di sciogliere la 
questione alla meglio possibile.

Batti oggi, batti domani; il Ministero 1 
dell’agricoltura si è pur deciso a fare 
qualche cosa e, diciamo subito, l’inizia
tiva sua si meriterà la gratitudine nostra 
e delle nostre popolazioni agricole, se 
l’istituzione in parola sarà pratica, istrut
tiva senza bisogno di speciali »studi pre
liminari«, e sopratutto, se frutterà alcun
ché oltre le spese.

Ed in questo riguardo, diciamo pure 
subito, abbiamo piena fede nell’avvenire, 
dal momento che a dirigere il pedere 
modello di Pisino è stato chiamato il 
maestro d’agricoltura sig. Trampus, per
sona di vastissime cognizioni e di grande 
pratica agronomica.

Come abbiamo detto più sopra, il Go
verno centrale non potè comperare per 
l’Erario (e pel dottor Laginja ancora 
meno ! diciamo noi) una realità che fosse 
adatta ad istituirvi una tenuta modello, 
perchè per simili acquisti non ha denaro, 
nè competenza legislativa. Il Governo 
può soltanto aiutare lo sviluppo dell’ agri
coltura nei singoli paesi, accordando delle 
sovvenzioni periodiche.

Ebbene : I Croati si sono aiutati da 
sè, perchè i loro capipartito quando erano 
giovani leggevano, sia pure in traduzione 
italiana, il »Self-Help« di Smiles, il »Chi 
si aiuta Iddio 1’ aiuta« e vi conobbero gli 
splendidi esempi di fermezza e di spe
ranza nella riuscita di una impresa nella 
quale credevano fermamente.

La bella »villa Vratovich«, la »Dubra 
vizza« nelle prossime vicinanze della sta
zione ferroviari-: di Pisino fu acquistata 
dalla società agraria croata »Gospodar
sko društvo« di Pisino per 56.000 Cor. 
e messo a disposizione del Ministero del- 
l’Agricoltura affinchè esso vi istituisca 
un podere-modello, corrispondente alle

PARTE ITALIANA.___

Telegrammi.
La crisi in Ungheria.

Budapest, 3. — Il ministro presidente 
barone Fejervary è partito stamane per 
Vienna.

Vienna, 3. — Il ministro presidente 
ungherese barone Fejervary e il ministro 
dell’interno Kristoffy furono oggi alle 2 
pom. ricevuti dall’ Imperatore in udienza.

La conferenza marocchina.
Algesiras, 3. — Nella seduta pomeri

diana di ieri fu letto T abbozzo del pro
tocollo principale. E’ stabilito di firmare 
il protocollo sabato. La conferenza deli 
belò di incaricare l’inviato italiano al 
Marocco di recarsi a Fez per ottenere 
dal sultano l’adesione alle deliberazioni 
della conferenza. »

Le elezioni per la Duma in Russia.
Pietroburgo, 3. — Le elezioni trascor

sero in piena calma. Secondo un calcolo 
approssimativo, intervenne alle elezioni 
oltre il 600/, dei 148.194 elettori. Fu lo
dato il contegno della polizia che inter
venne soltanto in pochissimi casi. Alla 
lotta elettorale parteciparono specialmente 
i due partiti costituzionali: il partito co
stituzionale democratico e la lega del 30 
ottobre, dei quali il primo propende più 
a sinistra e il secondo più a destra.

A fatti compiuti.
Una stazione agricola modello a Pisino.

Qualche italiano nostro comprovinciale 
il quale suole dire : »Nualtri ciacolemo e 
i croati lavora«, questa volta ha ragione 
e noi abbiamo grande compiacimento di 
potergliela dare.

Era nn nostro desiderio da lungo 
tempo di avere nel centro dei nostri a- 
bitati, possibilmente a Pisino, una qual
che istituzione seria, se anche non per 
momento una formale scuola, almeno 
un modello, nel quale i nostri piccoli 
possidenti avrebbero occasione di vedere 
l’utile di qualche innovazione pratica, e 
di potervi prendere, non tanto col for
malismo della scuola teorica, quanto col 
vedere coi propri occhi, sia un frutto più 
nobile, sia un vitigno assestato a dovere, 
sia un’erba da prato più conveniente a 
questo od a quel suolo, sia infine il modo 
col quale simili cose si fanno e la diffe
renza fra la spesa che vi s’impiega da 
una parte e dell’ utile maggiore che si 
ritrae, dall’altra. Assieme a questo desi-

Imadu li hrvatske župe u našoj bi
skupiji pravo na slavensku liturgiju?

Primili smo jur pred više vremena od 
svećenika puljske biskupije ovo i baš ovako :

Javili ste po drugi put u Vašem listu 
da nas »Avvenire« bijedi s raskolničtva 
za to što pitamo glagoljicu.

Ne mogu se s Avvenirom upuštati u po
lemiku jer ga ne štijem. Cijenim, da je 
dosta ako konštatujem ovo:

Pokojni sv. otac Papa ponovno je po
tvrdio slavensku liturgiju (stari slavenski 
jezik za misal i brevijar koji su tiskani 
glagoljskim slovima, a narodni jezik za 
ritual i za ostale obrede koji nisu strogo 
liturgički i brevijari koji ne spadaju na 
misal i brevijar) pozivljući se na prijašnje 
papinske odredbe, kako to proizlazi iz 
dekreta sv. Zbora za obrede od 5 kolovo
za 1898 ;

Točka I istoga dekreta — utvrdiv da 
je poraba staroga slovenskoga jezika u 
liturgiji realna povlastica koja pripada 
crkvama a ne osobama — dozvoljuje stari 
slovenski jezik, s posebne naklonosti sv. 
oca Pape, i onim crkvama koje su se 

condizione telluriche, climatiche ed altro 
dell’ Istria di mezzo, e vi si tengano 
tosto che ciò sarà possibile — corsi rra- 
tici d’insegnamento agli agricoltori del- 
l’interno dell’ Istria.

L’Amministrazione dello Stato può, 
allo scopo pel quale fu messa a disposi
zione la realità, farne uso a piacimento, 
eccettuata l’alienazione e l’aggravio.

I fondi per l'acquisto della »Dubra- 
vizza« hanno provveduto i due consorzi 
di credito «Istarska Posujilnica« di Pola 
(m- tà per sè e metà per la propria fi
liale) nonché la »Posujilnica« di Volosca.

Lunghe erano le trattative. »Ora che 
tutto« è definito, ne diamo queste notizie 
ai nostri lettori, affinchè si compiacciano 
di un passo avanti fatto da noi sul campo 
della economia rurale.

Notizie^ varie.
Conferenze al Politeama.
Lunedi sera la dottoressa Oda Monta

nari tenne nel locale Politeama Ciscutti 
una conferenza su Carducci. Il pubblico, 
non tanto abbondante quanto altre volte 
in simili occasioni applaudì calorosamente 
la conferenziera.

Questa sera, ore 8’30, il sign. Gino 
Piva farà conoscere (egualmente al Poli
teama) parte delle sue canzoni dialettiche 
(»Tra i àrzari«) che sono in corso di pub
blicazione.

Marina da guerra.
Domenica scorsa la colonia austro-un

garica d’Alessandria aveva preparato una 
serata di thè con ballo, in onore del con
trammiraglio cav. de Jedina e degli uffi
ciali della squadra che si trova ivi anco
rata.

Nuovo piroscafo del Lloyd.
Il nuovo piroscafo del Lloyd austriaco, 

della portata di 8000 tonnellate, che vie
ne attualmente costruito nell’ Arsenale 
della Società, riceverà il nome del mini
stro-presidente barone de Gautsch.

Aumentato prezzo dei sigari.
È entrato in attività un nuovo prezzo

corrente per i prodotti importati di ta
bacco che si vendono nello spaccio delle 
specialità.

Per alcuni sigari Avana è aumentato 
il prezzo, e cioè : »perfeetos« a centesimi 
60 il pezzo; »predileetos« cent. 43; »re
galia chica« centesimi 34 ; »conchas« cen
tesimi 30.

iìitt
služile ovom povlasticom barem zadnjih 
30 godišta ;

Dozvoljena je (molim da se uvaži) s 
posebne naklonosti sv. oca Pape, 
poraba staroga slovenskoga jezika i onim 
crkvama gdje se je rabio od davnine pa 
prestao se rabiti u zadnje doba zbqg ne
stašice knjiga ili sposobnih svećenika, 
kako to ođredjuje potlašnji dekret sv. 
Zbora za obrede od 22 kolovoza 1900. ;

U našim crkvama, i to po svim hrvat
skim župama ove biskupije, rabio se je 
stari slovenski jezik od davnine a iznim
no narodni jezik, jer crkvena oblast ili 
nije marila ili nije mogla svagda da po
šalje glagoljaše u hrvatske župe, pa kad 
bi u ove došli latinaši, rabili bi narodni 
jezik mjesto staroga slovenskoga dotično 
šćavet mjesto glagoljskoga misala ;

Slovenska liturgija nije prestala nego je 
sveudilj u porabi po našim crkvama, samo 
što se sada uopćilo ono što je prije bila 
iznimka, rabeći narodni jezik mjesto sta
roga slovenskoga, dotično šćavet mjesto 
glagoljskoga misala, koje je dakako proti 
crkvenim propisima, a dužnost je^'naše 
crkvene oblasti da uvede glagoljski misal 
te da odstrani primjesu narodnoga jezika

u smislu točke III. dekreta sv. Zbora za 
obrede od 5. kolovoza 1898;

Našim crkvama nije niko poricao pravo 
na slavensku liturgiju do sadanjega pre- 
svijetloga biskupa: priznali su je sveće
nici talijanske narodnosti ili talijanskoga 
mišljenja, jer kad bi ovi dohodili u službu 
u hrvatske župe, nebi ni sanjali da uki
daju slavensku liturgiju ; priznavali su je 
biskupi a da ovo potvrdim, pozivljem se 
ne na slavenske biskupe, nego na pokoj
noga Peteana, svete uspomene, rodom 
Furlana, koji je, prigodom svojih kano- 
ničkih posjeta, u hrvatskim župama pri- 
češćivao hrvatski;

Ako je u ovo zadnje doba prestala 
,poraba staroga slavenskoga jezika u našim 
^crkvama — gdje medjutim nije prestala 
^slavenska liturgija jer se za nevolju rabi 
šćavet — za to što su crkvene oblasti 
-propustile da namaknu potrebite knjige 
ii provide sposobne svećenike, tim naše 
dcrkve nisu izgubile pravo na stari slo
venski liturgički jezik : toga neće ni sveti 
.Zbor za obrede, da naše crkve trpe štetu 
pa svom pravu radi onoga što ,su drugi 
propustili, kako je sudio isti sveti Zbor 
dekretom od 22 kolovoza 1900.

HRVATSKA STRANA. .

Brzojavke.
Kriza u Ugarskoj.

Budimpešta, 3. — Ministar predsjednik 
barun Fejervary odputovao je jutros u 
Beč.

Budimpešta, 3. — Ugarski ministar 
predsjednik barun Fejervary i "ministar 
nutarnjih posala Kristoffy bili su danas 
primljeni u audienciju od cesara.

Marokanska konferencija.
Algesiras, 3. - U jučerašnjoj popol- 

dašnjoj sjednici pročitan je nacrt glavnog 
zapisnika. Pođpis’J zapisnika ustanovljen 
je za subotu. Konferencija je_ zaključi'a 
umoliti talijanskog poslanika u Maroku 
da ođputuje u Fez isposlovati od sultana 
privolu za zaključke konferencije.

Izbori za Dumu u Rusiji.
Petrograd, 3. — Ovdje su prošli iz

bori sasvim mirno. Po približnom računu 
učestvovalo je kod izbora preko 60 °'o 
od 148 194 izbornika. Hvale držanje po
licije, koja je uredovala samo u malo slu
čajeva. U izbornoj borbi isticale su se 
osobito dvie ustavne stranke : demokra
tična ustavna stranka i savez od 30. ok
tobra, od kojih prva naginje više ljevici 
a druga više desnici.

Razne viestš.
Zima u proljeću.
Jučer od n prije podne do oko 3 po 

podne padao je ovdje u dosta debelim 
pahuljicama snicg. Nu nije imao snage 
da se uzdrži, jer je temperatura bila , tako
va. da se je odmah talio, te je samo 
smočio zemlju. Viđeći u prošlu nedjelju 
u šumi tri kukavice, mišljasmo da će se 
vrieme ustaliti i nastupiti pravo proljeće 
a eto jučer došao nam u pohode zimski 
gost. Danas je krasan proljetni dan i 
sunce sieva.

Hrvatski jezik i oblasti u Puli.
Sud, kapetanat, policija imadu u svo

jim uredima i hrvatske napise. Porezni 
ured i pošta u opće neće da znadu za 
Hrvate.

Ova dva posleđnja c. ,k. ureda su baš 
pravi potalijančujući c. k. organi u Puli, 
rekao bih kao u Italiji — da nismo u Au
striji. Jedine »opomenice« za plaćanje po
reza su trojezič re, ostale tiskanice sve 
»dajč-italiano«. Pošta imade u istinu ti
skanica trojezičnih t. j. imade takodjer 
»fliriš« ali ne hrvatski. U Austriji u XX. 
vieku zovu hrvatski jezik ilirskim! To je

Da zaključim.
Sveti otac Papa dozvolio je porabu sta

roga slovenskoga jezika ; naše crkve ima
du na nj pravo, jer se je rabio u njima 
od davnine a u zadnje doba zamijenio 
se je narodnim. Pokle izašao dekret sve
toga Zbora za obrede od 22. kolovoza 
1900., ne koristi cjepidlačariti i poricati 
našim crkvama pravo na stari slovenski 
jezik.
/ Ako pitamo glagoljicu koju je dozvolio 
sveti otac Papa, dotično ako očekujemo 
da se provede dekret sv. Zbora za obrede 
od 5. kolovoza 1898. : radi toga neka se 
ne zadire o nas Avenire, jer tu mi nismo 
krivi. Nazire li u tom raskolničtvo, neka 
se razaganja sa svetim ocem Papom.

Ako se naša biskupijska oblast ne o- 
bazire na odredbe svetoga oca Pape te 
ne provađja pomenuti dekret sv. Zbora 
za obrede, radi toga opet ne može se 
nas bijediti s raskolničtva. To neka vidi 
ona.

Mi ne zahtijevamo ništa drugo, nego 
ono što nam je dao sveti otac Papa.

Sada neka sudi nepristrani sudac, je
smo li mi raskolnici, ili je Avenire onaj 
koji daje, da prostite, rog za svijeću.

V

POLA, 4. IV. 1906.
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Gli avviti si pubblicano in ling-a croata, italiana e tedesca, secondo la speciale tariffa. Per avvisi più volte ripetiti un considerevole ribasso. Il tutto verso pagamento antecipato

Oglasi se objavljuju u hrvatskom, talijanskom i njemačkom jeziku po posebnom cjeniku. Za višekratna uvrštenja znatan popust, a sve se plaća unapried.

bezobraznost u superlativu ! Čudo da naši 
zastupnici u Beču ne pitaju gospodina 
ministra, gdje živu ti Iliri u Austriji

I takove tiskanice ilirske dobiješ, ako 
pitaš i čvrsto zahtjevaš i onda traži brate 
po nekim kasunima, da svi miši moradu 
bježati.

Sud je počeo nešto vonjati.jio pravici, 
vidio sam i neke pozivnice upravljene 
našim seljanima u hrv. jeziku.

Kapetanat i policija imadu sve tiska
nice i u hrv. jeziku ali koja korist kad 
je uvjek ispunjena talij. strana. Sve po
zivnice i nalogi ovih dvaju meda pisane 
su samo talijanski

Reći će nam neka zahtjevamo ! Ali,
ljudi božji, vi 
zakon, poznate 
Talijani.

Šaljite dakle 
hrvatske spise 

N. pr. gosp.

ste od zak na, poznate 
gdje živu Hrvati, gdje

Hrvatima po okolici samo 
a Talijancima talijanske. 
Gorizzutti će poslati Pre-

sudu o odmjeri vojničke takse i on će 
podpisati i činiti ispuniti talij. tekst za 
sve Hrvate oko Pule. A to baš ne valja, 
jer vi gospodo od »k. k.« treba da znale 
što govori § 19. drž. zakona. Dakle i g. 
Zeni i Reinlein i Princ i Favetti i Sol- 
datić i Marijanović uredite već jednom 
tu stvar. Za Hrvate ■ u okolici naredite 
svojim podčinjenim neka pišu samo hr
vatski sve: i pozivnice i platežne naloge 
i tako dalje.

Za dužnosti nas poznate, poznajte nas 
dakle i za naša prava. *

Natječaj za glazbenike.
Radi proširenja hrvatsko-slovenske kul

turne uzajamnosti na glazbenom polju, 
razpisnje »Glazbena Matica« u Ljubljani 
svotom od 100 K častnu nagradu za novu, 
dobru, hrvatsku ili slovensku, izvornu još 
ne objavljenu skladbu za muški ili mje
šoviti zbor, koncertne vriednosti bez 
instrumentalne pratnje (A cappella) u hr
vatskom ili slovenskom jeziku. — Parti
ture skladba neka se pošalju »Glazbenoj 
Matici« u Ljubljanu ili upravnom odboru 
hrvatskog pjevačkoga društva »Kolo« u 
Zagrebu u zatvorenom omotu sa motom 
napisan m na partituri bez imena sklada 
telja najkasnije do 1. septembra 1906.

Ime skladatelja neka bude upisano u 
zatvorenom pismu, priloženom skladbi, 
a na omotu istoga neka bude napisan 
isti moto izabran od skladatelja.

Skladbe će ocieniti jury cd hrvatskih i 
slovenskih glazbenika strukovnjaka, koje 
će izabrati uzajamno društvo »Kolo« u 
Zagrebu i »Glazbena Matica« u Ljubljani. 
»Glazbena ' Matica« izdat će pak tiskom 
onu skladbu, kojoj jury d. sudi nagradu. 
Skladatelji se umoljavaju, da partiture ne 
pošalju vlastoručno pisane.

Bolesti na blagu.
Po službenom izkazu od 31 pr. m. 

vlada u Istri pošast na domaćim životi
njama u ovim krajevima : svrab u Bujam 
kot. Poreč ; vrbanac na svinjama u Svet- 
vinčenti kot. Pula, u Jelšanam i Materiji 
kot Volosko ; svinjska kuga u Dekanim, 
Očizla-Klanec i Buzet kot. Kopar, u Ti- 
njanu kot. Pazin, u Bujam, Čitanovi, 
Grožnjanu, Poreču, Bertonigli, Višnjanu, 
Vižinadi i Umagu kot. Poreč, u Barbani, 
Vođnjanu, Puli, Svetvincenti i Valle kct. 
Pula, u Podgradu, Jelšanam i Lovranu 
kot. Volosko.

Iz ratne mornarice.
Ratni brod »Kaiser Franz Josef I« do

plovio je na dvodnevni boravak u Wei- 
heiwei. — Pošta za ratni brod »Panther« 
odpremit će se iz Trsta dne 7., u., 14., 
21., 25. i 28. o. m. u Hongkr ng, dolazak

Watterborichì.
*. hydrcaraph. Amie« In Pol

Wt ENE 0
BòwOtkanp 4
Scegiiag iO-S’ 2

sunetuzr 0 min

Vkstnik , ddav.-u' Tidk&V« LAGINJA I <11 
Odgovori i urednik : J. Kusšk

Odlikovan s 3 srebrnim! kolajnaml 
■i Gorici rodine 1891. 1894 1900.

Ćastna diploma I zlatna kolajna 
11 Vidimi godine 1903.

Zlatnu kolajnu I zaslužni križ u 
Rimu ood-ne 1903.

Il Vostro più grande interesse!
W:od ENE 2 
hvw.'4itmg 1 

0—
Reg-iuneng'’ I 9 mm
Baro- . ah-rslBOu 75 3

Notiziario d’affari.
Hi so» - fflw Anzeiger 

GRANDISSIMO ARRIVO DI VINI DI 
VISIONANO E D’OLIO NUOVO DI 
CHERSO. Ognuno trova convenienza 
quanto pc la qualità che per i prezzi. 
Assortimento straordinario! Per i riven
ditori prezzi di piazza. Prima cantina di 
Vini di Visignano; Giovanni Gàsparini- 
Ghersina e figlio, Via Circonvallazione, I. 
MOBIGLIE diverse da vendere causa 
trasloco. Per informazioni rivolgersi da 
F. Barbalic. Via Circonvallazione 35, pia 
roteila.
D’TFFFfTÀRE UN QI'ARTIERF, di 3 
stanze e cucma in via Siana N._o 3, 1 p. 
POKUĆTVO prodaje se radi preselj rja, 
pobliže kod F. Barbalića. Via Circonval
lazione 35. prizemno.
CASSONI di div rse grandezze vendonsi 
a prezzi convelli nt. Rivolgersi all’ am- 
ministrazione dell’»Omnibus«.

pošte dne 4., 10., 14., 18., 
maja o. g.

Novi list.
U Kopru je počeo izlaziti 

skom jeziku list:. »Domaći

24. i 28.

ebbe luogo I

Apertura della Casa commerciale americana 
a Pola (vicino al Mercato nuovo).

Merce buonissima e a prezzi meravigliosamente bassi! 
Così l’interesse Vostro è garantito!

Vaša najveća korist! «
U ponedjeljak dne 2. aprila 1906.

otvorenje „Anierikanskoga skladišta robe 
u Puli (u blizini tržišta).

S toga zajamčen Vaš interes!

j ’regleda vn nje i^lolvotliio !

sv. ispovjed 1 pričest 
izradjuje 

NARODNA TISKARA
Laginja i drug. — PULA 

Via Giulia, 1.

Jeftino i brzo.

Istria» weiB^ioesDsartfl i
in

hat stets am Lager IsUianor und dahnr. 
t'DOF bester Qualità:, 

btrirrrr int end weiss

Rcter Terranowein I Qua-
litat..............................  

MuskatcHer weiss . . . . 
Muskat dessert hochkin . 
Lissarer Vogava . . . . 
Dalm. Biutwcin .... 
Opollo

» hochfein.................
Alle Preise verstehen sich

<6 bi

44
50

100
70
50
44
56

Svijećama na paru 
.1. Gorica. 11I. Si. Amona 11.

Preporuča preč. svećenstvu, crkvenom starešinstvu, p. n. slavnom ob- 
ćinstvu svijeće iz prijesnog pćelnoga voska Kilogram po K 4 !)0. Za prije- 
snost jamčim s K 2.000. Tamjan Myrrhae. Styrax. fitilja i stakla za 
vječno svjetlo po jeftinoj cijeni. Gg. Trgovcima preporučim svijićc za pogrebe, 
za. božično drvce, voš’eni svitci i med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene.

Žuti vosak kupujem u svakoj množini po najvišoj dnevnoj cijeni.

—------ Na zahtjev šaljem cijenik franko ------- ■ -

1 *
>

48 »
60 •

Liter___ per 100 ____ 
franco POLA. Weinproben werden auf Ver-

»a«

na sloven- 
zdravnik«,

časopis za njegovanje zdravlja, uzgoj djece 
i zabavu. List će izlaziti svakog 20. u 
mjesecu, a izdavatelj i urednik lista je 
Ivan Okić-Jereb u Dekanih. Ciena listu 
je 2 K na godinu.

Stranci u Opatiji.
od 1. septembra 1905 do 29. marèa 

o. g. došlo je u Opatiju 14.573 osoba. 
Od 27. do 29. marèa o. g. došlo je 365 
osoba, te je dne 29. marèa 1906 bilo 
u Opatiji prisutno 3035 stranaca.

Kako nam odanle javljaju, ovo je naj
veći broj stranaca, što je do sada bio u 
Opatiji za vrieme svih sezona. Zato se 
Opatija i sve više širi i podižu nove gra- 
djevine.

langen in die Woimung gestellt. Bestel- 
lungen kònnen mundlich in Komptoir 
Clivo S. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefonisch (Tei. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgefiihrt

7®

Istarska Posujilnica u Puli
Prima zadrugare, ■ helo-'u jedan ii*

Prima novac na štednju od svakoga,
istoga 4"/,’, kamata Cisto bez ikakvog odbitka

•ij. Plan
placa od

Vrača na Štednja uložene iznose £1^^
nose 16 400
14 dana a 
ustanovio ve.

K uz odkux 
tuko i već<- uko

i 11)00 K uz odia,. od 
■ rod nložetija suglasnu

»

MM*«* 
l Lmlirieot. Carsici comp] 
"9 aurrogaote il ì
J Pain - Expeller Ancora. { 

A AH' atto dell’ acquisto di 1 
* friziona lenitiva rico- j 
uta accalleuta, che è re- a 
patibile in tutte le far- ] 
macie, ai voglia far 2 
tempr» «t'rnzione alla 3 
marca „Ancora!* 2 
Farmacia Dott. Richter, ’ 

DM6 Praga.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom,
i to na hi' oteku ìli na «i>eri«-.~ i zadužnice uz ^aran.šju

Uredovni sati «'uki dan ?”
juh'c » jtugosw inp e«»» *7 pnjn

natasi - u Clivo 3. Stefani br. 9.S. i U À: pristino exnó, <đje se dobr/fiju

Ravnateljstvo.

’d

«

, ŠIRITE 1 KUPUJTE DIFFONDETE L’,.OMNIBUS'


